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DIVINE LITURGY SCHEDULE:    August 6 - 13 
 

 
8:00 For Our Parishioners 
9:30 Health & God’s Blessings for Ihor Sliusarchyk……………………………………..………Family 
 

 
7:45 +Mykhaylo Dziman……………………………………………....Advisory Council of Selfreliance 
 Special intention……………………………………………………………………………………… 
 

 
7:45 +Myroslava Hordynsky……………………………………………………………...Lada & Larissa 
 +Mykola………………………………………………………………………...………Son Olexandr 
 

 
7:45 +Mykhaylo Dziman……………………………………………....Advisory Council of Selfreliance
 Special intention……………………………………………………………………………………… 
 

 
7:45 Special intention……………………………………………………………………………………… 
 +Mykhaylo Dziman……………………………………………....Advisory Council of Selfreliance 
 

 
7:45 Health & God’s Blessings for Larisa Alonso………………………………………...……..Family 
 Special intention……………………………………………………………………………………… 
 

 
7:45  +Evhen Shuhan……………………………………………………………..………Maria Tomorug 
 +Wasyl & Mykola Struk………………………………...………….………Wife & daughter-in-law 
 +Yuriy Ukrainsky…………………………………………………………………….………...Family 
 +Maria Zakharko…………………………………………………………………….………...Family 
5.00 PM +Mykhaylo Dziman…………………………..……………....Advisory Council of Selfreliance 
 

 
8:00 For Our Parishioners 
9:30 Health & God’s Blessings for George…………………………………………..…………Children 

 
 

Sunday 6 (Transfiguration)                        2 Pet. 1:10-19 ~ Mt. 17:1-9 

Monday 7 (Domitius, Ven.)                      1 Cor. 15:12-19 ~ Mt. 21:18-22 

Tuesday 8 (Emilian, Bish.)            1 Cor. 15:29-38 ~ Mt. 21:23-27

Wednesday 9 (Matthias, Apos.)             Acts. 1:12-17,21-26 ~ Lk. 9:1-6 

Thursday 10 (Lawrence, Mrt.)            2 Cor. 1:1-6 ~ Mt. 21:43-46                                                                       

Friday 11 (Euplus, Mrt.)               2 Cor. 1:12-20 ~ Mt. 22:23-33    

Saturday 12 (Photius & Anicetus, Mrtr.)            Rom. 15:30-33 ~ Mt. 17:24-18:4 

Sunday 13 (10th Sunday after Pentecost)                      1 Cor. 4:9-16 ~ Mt. 17:14-23 
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Парох: о.Тарас Свірчук, ЧНІ 
Отець-помічник: 
   о. Микола Бичок, ЧНІ 
Завідує канцелярією:  
           Ксеня Гапій 
Дяк та диригент церковного 
хору:                   
           Михайло Стащишин 
***************************** 
Pastor: 
    Rev. Taras Svirchuk, CSsR 
Assistant pastor: 
    Rev. Mykola Bychok, CSsR 
Office administrator:  
            Ksenia Hapij 
 
Cantor & choir director: 
       Michael Stashchyshyn 
 

***************************** 
Marriages & Baptisms by  

 appointment only 
***************************** 
 
Address:  719 Sanford Ave., 
          Newark, NJ   07106-3628 
Phone:  (973) 371-1356 
FAX:     (973) 416-0085 
Web site: www. stjohn-nj.com 
E-mail: stjohn-nj@outlook.com 
YouTube and Facebook account:  
         St. John UCC Newark NJ 
Preschool:  (973) 371-3254 

 
 
 

У  КРАЇНСЬКА  
КАТОЛИЦЬКА 
ЦЕРКВА СВ.     

        ІВАНА 
XРЕСТИТЕЛЯ 

 
 

Ми не можемо змінити пори року  
ані напрямку вітру,  

але ми МОЖЕМО змінити себе!  
Працюймо над собою! 

——————————————————— 
We cannot change the seasons 

or the direction of the wind 
but we CAN change ourselves! 

Let’s work at becoming better people! 
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Transfiguration of Our Lord Переображення Господнє 

Àíòèôîí: Âîñêëèêíiòå Ãîñïîäåâi, âñÿ 
çåìëå! Ñïiâàéòå æ iìåíi Éîãî, âiääàéòå 
ñëàâó õâàëi Éîãî. 
Ìîëèòâàìè Áîãîðîäèöi, Ñïàñå, ñïàñè íàñ. 
Ãîëîñ ãðîìó òâîãî â íåáîêðóçi, îñâiòèëè 
áëèñêàâêè òâîї âñåëåííó, çäðèãíóëаñÿ i 
çàòðåìòiëà çåìëÿ. 
Ìîëèòâàìè Áîãîðîäèöi, Ñïàñå, ñïàñè íàñ. 
Ó ñëàâi i âåëè÷ îäÿãíóâñÿ òè, ïðèîäiâñÿ 
ñâiòëîì íà÷å ðèçîþ. 
Ìîëèòâàìè Áîãîðîäèöi, Ñïàñå, ñïàñè íàñ. 
Ñëàâà Îòöþ . . . . ªäèíîðîäíèé Ñèíó . . . . 

Ïðèïiâ 3-ãî àíòèôîíà íà ïîñâÿòòÿ: 

Ñïàñè íàñ, Ñèíó Áîæèé, ùî ïåðåîáðàçèâñÿ 
íà ãîði, ñïiâàºìî òîái: Àëèëóÿ! 
Òðåòié Àíòèôîí: Òi, ùî íàäiþòüñÿ íà 
Ãîñïîäà, ÿê ãîðà Ñiîí, ùî íå õèòàºòüñÿ 
ïîâiê. 
Òðîïàð, ãëàñ 7: Ïåðåîáðàçèâñÿ òè íà ãîði, 
Õðèñòå Áîæå,* ïîêàçàâøè ó÷åíèêàì ñëàâó 
òâîþ, ñêiëüêè çìîãëè:* íåõàé çàñiÿº i íàì, 
ãðiøíèì, ñâiòëî òâîº ïîâñÿê÷àñíå,* 
ìîëèòâàìè Áîãîðîäèöi, ñâiòëîäàâ÷å, ñëàâà 
òîái. 
Ãîðè íàâêðóã éîãî, i Ãîñïîäü íàâêðóã 
ëþäåé ñâîїõ, âiä íèíi i äîâiêó. 
Òðîïàð: Ïåðåîáðàçèâñÿ òè . . . . 
Ãîñïîäè, õòî ïåðåáóâàº â æèòëi òâîїì, àáî 
õòî âñåëèòüñÿ íà ñâÿòié ãîði òâîїé. 
Òðîïàð: Ïåðåîáðàçèâñÿ òè . . . . 
Õòî âèéäå íà ãîðó Ãîñïîäíþ, àáî õòî ñòàíå 
íà ìiñòi ñâÿòiì éîãî. 
Íà Ìàëèé Âõiä: Ãîñïîäè, ïiøëè ñâiòëî 
òâîº i iñòèíó òâîþ, âîíè ìåíå íàâ÷èëè i 
ïðèâåëè ìåíå íà ãîðó ñâÿòó òâîþ. 
Òðîïàð: Ïåðåîáðàçèâñÿ òè . . . . 
Ñëàâà Îòöþ, I Ñèíó, i Ñâÿòîìó Äóõîâi, i 
íèíi, i ïîâñÿê÷àñ, i íà âiêè âi÷íi. Àìiíü. 
Êîíäàê, Ãëàñ 7: Íà ãîði ïåðåîáðàçèâñÿ 
òè,* i ñêiëüêè ìîãëè ó÷åíèêè òâîї, ñëàâó 
òâîþ, Õðèñòå Áîæå, âèäiëè,* ùîá êîëè 
ïîáà÷àòü, ÿê òåáå ðîçïèíàþòü,* ñòðàäàííÿ 
çðîçóìiëè äîáðîâiëüíå,* à ñâiòîâi 
ïðîïîâiäÿòü,* ùî òè ºñè âîiñòèíó îò÷å 
ñÿÿííÿ. 
Ïðîêiìåí, ãëàñ 4: ßê âåëè÷íi äiëà òâîї, 
Ãîñïîäè, âñå ïðåìóäðiñòþ ñîòâîðèâ òè. 
Ñòèõ: Áëàãîñëîâè, äóøå ìîÿ, Ãîñïîäà! 
Ãîñïîäè, Áîæå ìié, òè äóæå âåëè÷íèé! 
Àïîñòîë: Ñîáîðíîãî ïîñëàííÿ ñâÿòîãî 

First Antiphon: Shout to the Lord, all the 
earth, sing to His name, give glory to His praise. 
 Through the prayers of the Mother of 
 God, O Saviour, save us. 
Your thunder resounded in the whirlwind; your 
lightning illumined the world; the earth quivered 
and quaked. 
 Through the prayers of the Mother of 
 God,  O Saviour, save us. 
You are clothed with majesty and glory, robed 
in light as with a cloak. 
 Through the prayers of the Mother of 
 God,  O Saviour, save us. 
Glory be to the Father. . . Only Begotten Son. . 
Post festive 3rd antiphon refrain: 
Son of God, transfigured on the mountain, save 
us who sing to You: Alleluia! 
Third Antiphon: They who trust in the Lord 
are like Mount Zion, which is immovable; which 
forever stands. 
Tropar, tone 7: You were transfigured on the 
mountain, O Christ our God,* revealing as much 
of your glory to your disciples as they could be-
hold.* Through the prayers of the Mother of 
God,* let your everlasting light also shine upon 
us sinners.* O Giver of Light, glory be to You! 
Mountains are round about Jerusalem; so the 
Lord is round about his people, both now and 
forever. 
Tropar: You were transfigured . . . . 
O Lord, who shall sojourn in your tent? Who 
shall dwell on your holy mountain? 
Tropar: You were transfigured . . . . 
Who can ascend the mountain of the Lord, or 
who may stand in his holy place? 
At the Little Entrance: O Lord, send forth 
your light and your fidelity; they shall lead me 
on and bring me to your holy mountain. 
Tropar: You were transfigured . . . . 
Glory be to the Father and to the Son and to the 
Holy Spirit, now and forever and ever. Amen. 
Kondak, Tone 7: You were transfigured on the 
mountain, O Christ our God,* and your disciples 
beheld as much as they could of your glory,* so 
that when they would see You crucified,* they 
would understand that You suffered willingly;* 
and they would preach to the world* that You 
are truly the reflection of the Father. 
Prokimen, Tone 4: How manifold are your 
works, O Lord! In wisdom you have wrought 
them all. 
Verse: Bless the Lord, O my soul! O Lord, my 
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    7 СПОСОБІВ ЛЮБИТИ БЛИЖНЬОГО 
 

1.Спостерігай свого ближнього 
Ви будете любити ближнього, якщо ви його 
дійсно пізнаєте.  Погляньте попри зовнішній 
панцир, прямо в серце і подивіться на кожоної 
людини обставини. 
2. Попросiть прощення і запропонуйте 
простити 
Попросіть прощення за те, що стримує вас від 
того, щоб співчувати комусь і любити його. 
Якщо ви себе закриваєте від даної людини або 
від групи людей, ви повинні просити у Господа 
прощення. 
3. Моліться 
Ви любите ближнього молячись за нього, навіть 
якщо ви спершу не хочете цього робити. Моліть 
Бога, щоб дав вам щире серце і моліться поки 
ви не знайдете щирого відношення до ближнь-
ого.  Моліться за своїх ближніх, особливо за 
тих, за яких ви не хочете молитися. 
4. Радійте і оплакуйте 
Стійте поруч зі своїми ближніми та радійте, ко-
ли вони радіють і уболівайте разом з ними, ко-
ли вони сумні. Дякуйте разом з ними і плачте 
разом з ними. 
5. Вчіться  
Христові шляхи є складні отже вибирайте труд-
нішу дорогу, щоб якнайбільше в житті навчити-
ся. Не будьте самовдоволеними і не поводіться 
так, ніби ви все знаєте. 
6. Ставте собі тяжкі питання 
Чому ви думаєте так як ви думаєте? Чому ви 
поводитеся так, як ви поводитеся? Чи це є пра-
вильно? Чи це є так, як Христос би хотів? Спи-
тайте себе, чи ви живете згідно з наукою Хри-
ста. 
7.Відмовляйтеся від осудження і майте 
відвагу намовляти інших бути такими як 
Христос 
Відмовляйтеся від того, щоб зосереджувати 
увагу на гріхах ближніх, замість на 
своїх.  Любіть свого ближнього і зрозумійте, що 
ця любов не завжди буде теплою і приємною 
але часто буде вас закликати до чогось більшо-
го, щоб ви могли відчути повноту Христа. 

    7 WAYS TO LOVE YOUR NEIGHBOR 
 
1.See your neighbor 
You will love your neighbors by truly seeing 
them. Look past the obvious, the outer shell, 
look into their hearts and their circumstances. 
2. Ask for forgiveness and offer it 
Ask for forgiveness for that which keeps you 
from sympathizing with or loving another. If 
we are closed off towards a particular person 
or group of people, we should ask the Lord for 
His forgiveness. 
3. Pray 
You love your neighbors by praying for them 
even if it’s through gritted teeth at first. Beg 
God to give you a sincere heart, and pray until 
you are sincere. Pray for your neighbors, espe-
cially the ones you least want to pray for. 
4. Rejoice and mourn 
Walk alongside your neighbors and rejoice 
when they rejoice and mourn when they 
mourn. Give thanks with them and cry with 
them. 
5. Learn 
Christ’s ways are often hard and challenging, 
and so choose the harder path. Be teachable, 
and learn. Don’t be self-righteous or act as a 
know-it-all. 
6. Ask hard questions about yourself 
Why do you think the way that you think? 
Why do you behave the way that you behave? 
Was that right? Was that Christ-like? Ask your-
self if you are really living in accordance with 
the teachings of Christ. 
7. Refuse to be judgmental and be bold 
enough to spur others on to be more like 
Christ 
Refuse to focus on the sin in your neighbor’s 
life as opposed to the sin in your own. Love 
your neighbor by understanding that love 
doesn’t always feel fuzzy, but often challenges 
and calls out something greater so that we 
can experience the fullness of Christ. 

+Eugenia Baszlak & Mary Blazak were 
buried from our church.  We pray to our 
Almighty Father that He accept them into 
His Heavenly Kingdom.   
May they rest in peace! 

З нашої церкви поховано бл. п. Євгенію 
Башлак і бл. п. Марію Блейзак.  Моли-
мо Всевишнього Господа Бога, щоб при-
йняв їх до Свого Небесного Царства.   
Вічна їм пам’ять! 
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St. John’s Ukrainian Montessori Preschool 
is now accepting registrations for September 
2017.  Children must be two and a half years 
old by September.  Please visit their website: 
coe.kean.edu/zaxoronka or call Olenka Kolodiy 
at 973-763-1797 and leave a message. Our Pre-
school is a wonderful experience for children. 
Please enroll your children with us.   

Наше парафіяльне Монтессорі Передш-
кілля вже приймає реєстрації на вересень 
2017 р.  Дітям до цього вересня мусять спов-
нитися два і півроку.  Відвідайте їх в комп'ю-
тері за адресою: coe.kean.edu/zaxoronka або 
по-дзвоніть до Оленки Колодій на число 973-
763-1797.  Участь у нашому передшкіллі - це 
чудове переживання. Запишіть своїх дітей до 
нас. 

ANNOUNCEMENTS 
 

AUGUST 
12th - 13th - The Sister Servants will be 

celebrating their 125th anniversary and invite 
you to St. Mary’s Villa in Sloatsburg NY to their 
63rd annual Dormition Pilgrimage. These pil-
grimages attract 4,000 pilgrims, it is the larg-
est annual religious gathering of Ukrainian 
Catholics in the US. Please view their full 
schedule at:  http://ssmi-us.org/downloads/
Dormition%20Schedule%202017.pdf 

 

SEPTEMBER 
24th (11:00 AM ) - Metropolitan Stefan So-

roka invites all married couples who wish to 
celebrate their wedding anniversary in a very 
special way to join him at the Ukrainian Catho-
lic Cathedral of the Immaculate Conception in 
Philadelphi for a Divine Liturgy honoring all of 
them. After the Liturgy all of the couples will 
be invited to join the Metropolitan for dinner.  
Please let us know if you would like to take 
part in this celebration.  The deadline for reg-
istration is September 13.  

ОГОЛОШЕННЯ 
 

СЕРПЕНЬ 
12-13го - Сестри Служебниці святкувати-

муть свою 125 річницю і запрошують вас 
до своєї віллі в Слоатсбурґу на 63тю прощу 
на свято Успення.  На їхні прощі приїжджає 
4000 осіб і це є одне із найбільших духов-
них зібрань українських католиків в Амери-
ці.  Повний розклад відправ можна знайти 
за адресою:  http://ssmi-us.org/downloads/
Dormition%20Schedule%202017.pdf 

 
ВЕРЕСЕНЬ 

24-го - (11:00 год. рано) - Митрополит 
Стефан Сорока запрошує всі подружжя, які 
хотіли в особливий спосіб відзначити свою 
річницю шлюбу приїхати до Катедри Непо-
рочного Зачаття у Філядельфії на Службу 
Божу, яку він за них відправить.  Після Слу-
жби Божої Митрополит Стефан запросить 
всі подружжя на святковий обід.  Просимо 
повідомити нас, якщо Ви хотіли взяти  
участь.   

 

afraid!” When they looked up they did not see 
anyone but Jesus. As they were coming down 
the mountainside, Jesus commanded them, “Do 
not tell anyone of the vision until the Son of 
Man rises from the dead.” 
Instead of “Indeed it is fitting. .”: O my 
soul, extol the Lord transfigured on Mount Ta-
bor. You gave birth without blemish; for it was 
God who came forth from your womb, appear-
ing in the flesh upon the earth and dwelling 
among us. Therefore, O Mother of God, we all 
extol you. 
Communion Hymn: O Lord, in the light of 
your countenance, we walk; at your name we 
rejoice all the day. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 

íå áà÷èëè íiêîãî, êðiì ñàìîãî Iñóñà. Êîëè 
æ ñõîäèëè ç ãîðè, Iñóñ íàêàçàâ їì: “Íiêîìó 
íå ðîçïîâiäàéòå ïðî öå âèäiííÿ, àæ ïîêè 
Ñèí ×îëîâi÷èé íå âîñêðåñíå ç ìåðòâèõ.” 
 

Çàìiñòü ‘Äîñòîéíî . . . .’: Âåëè÷àé, äóøå 
ìîÿ, íà Òàâîði ïåðåîáðàçèâøîãîñÿ 
Ãîñïîäà. Ðiçäâî òâîº íåòëiííî ÿâèëîñÿ, Áîã 
ç áîêiâ òâîїõ ïðîéøîâ, âî ïëîòi ÿâèâñÿ íà 
çåìëi i ç ëþäüìè ïðîæèâàâ. Òîìó òåáå, 
Áîãîðîäèöå, âñi âåëè÷àºìî. 
 

Ïðè÷àñíèé: Ãîñïîäè, â ñâiòëi ëèöÿ òâîãî 
ïiäåìî, i â iìåíi òâîїì âîçðàäóºìîñÿ 
íàâiêè. Àëèëóÿ! Àëèëóÿ! Àëèëóÿ! 
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God, you are great indeed! 
Epistle: A reading from the letter of the Holy 
Apostle Peter 1: 10 - 19 
Brothers! Be solicitous to make your call and 
election permanent; surely those who do so 
will never be lost. On the contrary, your entry 
into the everlasting kingdom of our Lord and 
Saviour Jesus Christ will be richly provided for. 
I intend to recall these things to you constant-
ly, even though you already understand and 
are firmly rooted in the truth you possess. I 
consider it my duty, as long as I live, to prompt 
you with this reminder. I know, by the indica-
tions given me, how close is the day when I 
must fold my tent. I shall press to have you 
recall these things frequently after my depar-
ture. It was not by way of cleverly concocted 
myths that we taught you about the coming in 
power of our Lord Jesus Christ, for we were 
eyewitnesses of his sovereign majesty. He re-
ceived glory and praise from God the Father 
when that unique declaration came to him out 
of the majestic splendor. “This is my beloved 
Son, on whom my favor rests.” We ourselves 
heard this said from heaven while we were in 
his company on the holy mountain. Besides, 
we possess the prophetic message as some-
thing altogether reliable. Keep your attention 
closely fixed on it, as you would on a lamp 
shining in a dark place until the first streaks of 
dawn appear and the morning star rises in 
your hearts. 
Verse: Yours are the heavens, and yours is 
the earth.  Happy the people who know the 
joyful shout. 
Gospel: Matthew 17: 1 - 9 
At that time, Jesus took Peter, James, and his 
brother John and led them up on a high moun-
tain by themselves. He was transfigured before 
their eyes. His face as dazzling as the sun, his 
clothes as radiant as light. Suddenly Moses and 
Elijah appeared to them conversing with him. 
Then Peter said to Jesus, “Lord, how good that 
we are here! With your permission I well erect 
three booths here, one for you, one for Moses, 
and one for Elijah.” He was still speaking when 
suddenly a bright cloud overshadowed them. 
Out of the cloud came a voice which said, “This 
is my beloved Son on whom my favor rests. 
Listen to him.” When they heard this the disci-
ples fell forward on the ground, overcome with 
fear. Jesus came toward them and laying his 
hand on them, said, “Get up! Do not be 

àïîñòîëà Ïåòðà ÷èòàííÿ 1: 10 – 19 
Áðàòòÿ! Òèì áiëüøå ñòàðàéòåñü óòâåðäèòè 
âàøå ïîêëèêàííÿ i âèáðàííÿ; áî òå 
ðîáèâøè, íiêîëè íå ñïîòèêíåòåñÿ. Òàêèì 
áî ÷èíîì øèðîêî áóäå âàì âiäêðèòèé âõiä 
ó âi÷íå Öàðñòâî Ãîñïîäà íàøîãî i Ñïàñà 
Iñóñà Õðèñòà. Îñü ÷îìó ÿ ïîâñÿê÷àñ 
äáàòèìó, ùîá ïðèãàäóâàòè âàì öi ðå÷i, õî÷ 
âè їõ çíàºòå é óòâåðäæåíi â òåïåðiøíié 
ïðàäâi. Ââàæàþ çà ñïðàâåäëèâå, äîêè ÿ â 
öiì òiëi, ðîçáóäæóâàòè âàñ öèìè 
ïîïåðåäæåííÿìè, çíàþ÷è, ùî íåçàáàðîì 
òðåáà áóäå ìåíi ïîêèíóòè òiëî ìîº, ÿê i 
Ãîñïîäü íàø Iñóñ Õðèñòîñ ìåíi öå îá’ÿâèâ. 
Áóäó, îäíàê, íàìàãàòèñÿ, ùîá âè çàâæäè, 
íàâiòü i ïî ìîїì âiäõîäi, òðèìàëè â ïàì’ÿòi 
öi ðå÷i. Íå çà áàéêàìè áî, õèòðî 
âèãàäàííèìè, éäó÷è, îá’ÿâèëè ìè âàì 
ïîòóãó é ïðèõiä Ãîñïîäà íàøîãî Iñóñà 
Õðèñòà, àëå áóâøè íàî÷íèìè ñâiäêàìè éîãî 
âåëè÷i. Áî âií ïðèéíÿâ âiä Áîãà Îòöÿ ÷åñòü 
i ñëàâó, êîëè äî íüîãî ïðèéøîâ òàêèé 
ãîëîñ âiä âåëè÷íîї ñëàâè: “Öå ìié ñèí 
ëþáèé, ÿêîãî ÿ âïîäîáàâ.” I öåé ãîëîñ ìè 
÷óëè, ÿê ñõîäèâ ç íåáà, êîëè ìè áóëè ç íèì 
íà ñâÿòié ãîði. I ìàºìî ùå ñèëüíiøå 
ïðîðî÷å ñëîâî. Âè äîáðå ðîáèòå, 
ââàæàþ÷è íà íüîãî ÿê íà ñâiòèëüíèê, ÿêèé 
ñâiòèòü ó òåìíiì ìiñöi, àæ ïîêè ïî÷íå 
ðîçâèäíÿòèñü, i ðàííÿ çîðÿ çiéäå â ñåðöÿõ 
âàøèõ. 

Ñòèõè íà Àëèëóÿ: Òâîї º íåáåñà, i òâîÿ º 
çåìëÿ. 

Áëàæåííi ëþäè, ùî çíàþòü çàêëèê òâié. 
ªâàíãåëiÿ: Ìàòåé 17: 1 – 9 
Â òîé ÷àñ óçÿâ Iñóñ Ïåòðà, ßêîâà òà Iâàíà, 
éîãî áðàòà, ïîâiâ їõ îêðåìî íà âèñîêó ãîðó 
i ïåðåîáðàçèâñÿ ïåðåä íèìè: îáëè÷÷ÿ éîãî 
ñÿÿëî, íà÷å ñîíöå, à îäåæà ñòàëà áiëîþ, 
íà÷å ñâiòëî. I îñü ç’ÿâèëèñÿ їì Ìîéñåé òà 
Iëëÿ, i ç íèì ðîçìîâëÿëè. Îçâàâñÿ Ïåòðî i 
êàæå äî Iñóñà: “Ãîñïîäè, äîáðå íàì òóò 
áóòè! ßê õî÷åø, çðîáëþ òóò òðè íàìåòè: 
îäèí äëÿ òåáå, îäèí äëÿ Ìîéñåÿ i îäèí äëÿ 
Iëëi.” Âií ãîâîðèâ iùå, àæ îñü ÿñíà õìàðà 
îãîðíóëà їõ i ç õìàðè áóëî ÷óòè ãîëîñ: “Öå 
- ìié óëþáëåíèé Ñèí, ÿêîãî ÿ âïîäîáàâ; 
éîãî ñëóõàéòå.” Ïî÷óâøè æ öå, ó÷íi âïàëè 
ëèöåì äî çåìëi i çëÿêàëèñü âåëüìè. Iñóñ æå 
ïiäiéøîâ, äîòîðêíóâñÿ äî íèõ i êàæå: 
“Óñòàíüòå, i íå áiéòåñÿ!” Ïiäâiâøè î÷i, âîíè 


